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WARNING!WARNING!WARNING!WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the 


power supply has been switched off. 


For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified 


electrician. 


 


Insert the light bulb and screw the diffuser (C) onto the body (A). 
 
 
 


ATTENZIONE!ATTENZIONE!ATTENZIONE!ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 


sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 


Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista qualificato. 


 
Inserire la lampada ed avvitare il diffusore (C) al corpo (A). 


 





		RF3335100

		INSTRUCTIONS - ISTRUZIONI



AOrizio
Allegato File
RF3335100.pdf




FLOS S.p.A. 
Via Angelo Faini, 2  Bovezzo (BS) 
 25073 (ITALY) 
Tel: ++39-0302438.1   Fax: ++39-030-2438250 
 


Date: 19/05/2012     REV. 0 
Il presente documento è di proprietà Flos S.p.A. Si prega pertanto di non divulgare. 
This document is exclusive property of Flos S.p.A., therefore please do not devolve.  


RF18844 
 


E14 50 S LAMPHOLDER :: PORTALAMPADE E14 50 S  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 







FLOS S.p.A. 
Via Angelo Faini, 2  Bovezzo (BS) 
 25073 (ITALY) 
Tel: ++39-0302438.1   Fax: ++39-030-2438250 
 


Date: 19/05/2012     REV. 0 
Il presente documento è di proprietà Flos S.p.A. Si prega pertanto di non divulgare. 
This document is exclusive property of Flos S.p.A., therefore please do not devolve.  


 
 
 
 
 
 
 
 


 
 


 
 
 
 
 


WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that 
the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified 
electrician. 
 
Remove the diffuser (C) and remove the lamp-bulb. 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista 
qualificato. 
 
Inserire la lampada ed avvitare il diffusore (C) al corpo (A). 
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Unfasten the two fixing screws (B) and disconnect the electrical wires (A) from 
the lampholder by pressing the push terminals with a paper clip (D) or 
something similar. 
 
 
Svitare le due viti di fissaggio (B) e scollega i fili elettrici (A) dal portalampada 
premendo con un fermaglio (o qualcosa di simile) i morsetti a pressione con un 
fermaglio (D). 


B 


A


D 







FLOS S.p.A. 
Via Angelo Faini, 2  Bovezzo (BS) 
 25073 (ITALY) 
Tel: ++39-0302438.1   Fax: ++39-030-2438250 
 


Date: 19/05/2012     REV. 0 
Il presente documento è di proprietà Flos S.p.A. Si prega pertanto di non divulgare. 
This document is exclusive property of Flos S.p.A., therefore please do not devolve.  


E 


F 


 
 


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


 
 
 
 
 
 
 
 


 


Unfasten the two lampholder fixing screws (E) and remove from the assembly 
the lampholder (F). 
 
 
Svitare le viti di fissaggio portalampade (E) e rimuovere il portalampade (F) dal 
corpo lampada. 
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Assemble now the new spare-part: 
 
Insert the two lampholder fixing screws (E) inside the two holes present on the 
lamp assembly. 
Turn the assembly around with the lampholder fixing screws and insert the 
two black spacers (G) inside the screws. 
 
 
Adesso si può procedere alla sostituzione del ricambio: 
 
Inserisci le due viti di fissaggio portalampade (E) nei fori presenti sul corpo 
lampada. 
Ruotare il corpo lampada con le viti di fissaggio e posizionare i due distanziali 
neri (G) sopra le viti.  
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Insert the two lampholder (F). The holes present on the lamp holder must 
correspond with the screws on the lamp assembly. 
 
 
 
Posizionare il portalampade (F). I fori presenti sul portalampade devono 
coincidere con le viti sul corpo lampada. 
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Turn the lamp assembly and fasten the two fixing screws (E) of the 
lampholder. 
 
 
 
Gira l’assieme corpo lampada e riavvitare le due viti di bloccaggio 
portalampade (E). 
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I 
Insert the sheaths (I) in the power supply electrical wires (A). Connect the 
electrical wires to the lampholder. 
Fix the lamp assembly (H) by fastening the screws (B). 
Insert the lamp bulb and screw the diffuser (C) to the lamp assembly (H). 
 
 
Calzare le guaine (I) in dotazione sui fili elettrici d’alimentazione (A). 
Effettuare i collegamenti elettrici nel porta lampada. Fissare il corpo (H) 
mediante viti (B). 
 
Inserire la lampadina ed avvitare il diffusore (C) al corpo (H). 


H 
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